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ROTIFIKAZZIONIJIET TAL-GVERN
[INru. 408]

IL-MINISTRU TAX-XOGHOL,
IMPIEGI U SIGURTA’ JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd uli I-Onor. Dott, ]J. Cassar,
B.A., LL.D., M.P., rega’ dahal ghal dmi-
rijietu bhala Ministru tax-Xoghol, Im-
piegi u Sigurta, fid-9 ta’ Gunju, 1974, u
illi larrangamenti maghmula bin-Noti-
fikazzjoni tal-Gvern Nru. 405 tas-7 ta’
Gunju, 1974, ma baqghux isehhu f’dan
is-sens.

L-14 ta’ Gunju, 1974,
(OPM /439/71)

[Nru. 409]

ATT TA’ L-1967 DWAR
IL-BANK CENTRALI TA> MALTA

(ATT NRU. XXI TA’ L-1967)

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi s-Sur Lino Spiteri B.A.
(Oxon.), Dip. Soc. Stud. (Oxon.), Depu-
tat Gvernatur tal-Bank Centrali ta’
Malta, rega’ dahal ghal dmirijietu fit-
12 ta’ Gunju, 1974, u l-arrangamenti
maghmula bin<Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru, 401 tas-7 ta’ Gunju, 1974, huma
b’din imhassrin.

It-12 ta’ Gunju, 1974,
(MFCP/119/68)

GOVERNMENT NOTICES
[No. 408]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF LABOUR,
EMPLOYMENT AND WELFARE

IT is notified for general information
that the Hon. Dr J. Cassar, B.A., LL.D,,
M.P., resumed duties as Minister of
Labour, Employment and Welfare, on
the 9th June, 1974, and that the
arrangements made by Government
Notice No. 405 of the 7th June, 1974,
ceased to have effect accordingly.

14th June, 1974,

[No. 409]

CENTRAL BANK OF MALTA ACT,
1967

{ACT NO. XXI OF 1967)

IT is notified for general information
that Mr Lino Spiteri B.A.(Oxon.), Dip.
Soc. Stud. (Oxon.), Deputy Governor of
the Central Bank of Malta, resumed du-
ties on the 12th June, 1974, and the
arrangements 'made by Government
Notice No. 401 of the 7th June, 1974,
are hereby cancelled,

12th June, 1974.
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[Nru. 410]

KODICI TA’ ORGANIZZAZZJONI U
PROCEDURA CIVILI (KAP. 15)

Kuaraturi Uffi¢jali u Prokuraturi Legali
ghal Ghajonuna Legali

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi s-Sur Paul Izzo Clarke,
L.P., gie nominat Kuratur Uffi¢jali u
Prokuratur Legali ghal Ghajnuna Lega-
li ghall-perijodu mis-7 ta’ Gunju, 1974,
sal-31 ta’ Dicembru, 1974, minflok is-
Sur Anthony Barbara L.P., 1i irrizenja.

Izda s-Sur A. Barbara, L.P., ghandu
jkun kompetenti li jiddisponi mill-ma-
terji kollha mibdija minnu qabel ir-ri-
zenja tieghu.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru, 1 ta’
1-1974 ghandha tigi emendata f'dan is-
sens.,

L-14 ta’ Gunju, 1974,

[Nru. 411]

BORD DWAR IL-LUKANDI U
L-ISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU
IKEL

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulfiadd, b'riferenza ghan-Notifikazzjo-
ni tal-Gvern Nru. 393, ippubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern tal-31 ta’ Mejju,
1974, dwar il-Lukanda ‘Seabank’, illi I-
kliem ‘Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
609’ tat-28 ta’ Awissu, 1973’, imsemmi-
jin hemm, ghandhom jinbidlu biex jin-
graw ‘Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
146’ tat-23 ta’ Frar, 1973,

L-14 ta’ Gunju, 1974.
(HCEB/56/68)

AVVIZ TAL-PULIZITA

[Nru. 84]

Bis-sahfia ta’ l-artiklu 81(1) tal-Kodi-
¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija  b’dan
igharraf illi l-ingenji tas-sewgan ma jku-
nux jistghu jghaddu mit-toroq imsem-
mija hawn taht fid-dati u fil-hinijiet in-
dikati minhabba festi religjuzi.

[No. 410}

CODE OF ORGANIZATION AND
CIVIL PROCEDURE (CAP. 15)

Officfial Curators and Legal Procurators
for Legal Aid

IT is notified for general information
that Mr Paul Izzo Clarke, L.P., has
been appointed Official Curator and
Legal Procurator for Legal Aid for the
period from the 7th June, 1974, to the
31st December, 1974, in lieu of Mr
Anthony Barbara, L.P., who has re-
signed.

Provided that Mr A. Barbara, L.P,,
shall be competent to dispose of all
matters commenced by him prior to his
resignation,

Government Notice No. 1 of 1974
shall be amended accordingly.

14th June, 1974.

[No. 411]

HOTELS AND CATERING
ESTABLISHMENTS BOARD

IT is hereby notified for general in-
formation, with reference to Govern-
ment Notice No. 393, published in the
Government Gazette of the 31st May,
1974, regarding the ‘Seabank’ Hotel,
that the words ‘Government Notice
No. 609 of the “28th August, 19737,
mentioned therein, should be substitu-
ted to read: ‘Government Notice No.
146’ of the ‘23rd February, 1973,

14th June, 1974

POLICE NOTICE

[No. 84]

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be sus-
pended on the dates and hetween the
hours indicated in connection with reli-
gious festivities.
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TAS-SLIEMA
Fil-15 ta’ Gunju, 1974, bejn is-7.00
pm. u I-11.00 p.m. minn Trig Santa
Liena, Triq Melita, Triq Norfolk, Trig
in-Nazzarenu, Triq Santa Margerita u
Trig San Frangisk.

Fis-16 ta’ Gunju, 1974, bejn il-5.00
p.m. u I-11.00 p.m. minn Triq Isouard,
Triq Blanche, Triq Dingli, Triq Santa
Margerita, Triq San Frangisk, Triq De
Piro u Trejqet San Injazju.

Il-Karrozzi tal-Linja “C” jigu mil-
quta.

12-ZEJTUN

Fis-16 ta’ Gunju, 1974, mill-5 p.m.
sad-9.30 p.m. minn Pjazza Gregorio
Bonnici, Pjazza 1-Maggura, Triq il-Ma-
donna tal-Bon Kunsill, Triq Sant’An-
glu u Triq San Lu¢janu,

L-14 ta’ Gunju, 1974,

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ BUTIR

(Regolamenti ta’ I-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 178

Id-Direttur tal-Kummerc¢ igharraf illi
l-prezzijiet 1i bihom il-kwalita ta’ butir
KANGAROO, importat mill-Awstralja,
jista’ jinbiegh, ghandhom, sakemm
johrog Ordni iehor, ikunu kif gej:—

Lill-Bejjiegh bl-Imnut
kull kaxxa ta’ 56 pakkett
ta’ 8 ugijiet il-wiehed

Lill-Konsumatur
kull pakkett ta’
8 ugijiet

£M5.71,5 10c8

L-Ordnijiet kollha ta’ gabel li ma
jagblux ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan
imhassrin safejn ghandhom x’jagsmu
mal-kwalita ta’ butir KANGAROO.

L-14 ta’ Gunju, 1974,

SLIEMA

On the 15th June, 1974, between 7.00
p.m. and 11.00 p.m. through St Helen
Street, Melita Street, Norfolk Street,
Nazzarene Street, St Margaret Street
and St Francis Street.

On the 16th June, 1974, between 5.00
pm. and 11,00 p.m. through Isouard
Street, Blanche Street, Dingli Street,
St Margaret Street, St Francis Street,
De Piro Street and St Ignatius Junc-
tion.

Route Buses “C” will be aﬁeoted.

ZEJTUN
On the 16th June, 1974 from 5 p.m.
to 9.30 p.m. through Gregorio Bonnici
Square, Main Square, Mater Boni Con-
silii Street, St Angelo Street and St Lu-
cian Street,

14th June, 1974.

MAXIMUM PRICES OF BUTTER

(Sale of Commodities (Control)
Regulations 1972 Regulation 3)

QOrder No. 178

The Director of Trade notifies that
the prices at which KANGAROO Brand
butter, imported from Australia, may
be sold, shall, until further Order, be
as follows: —

To Retailer To Consumer
per case of 56 packets per packet of
of 8 ozs each 8 ozs

£EM5.71,5 10c8

All previous Orders inconsistent
with the above are hereby repealed in
so far as they refer to KANGAROO
brand butter.

" 14th June, 1974.
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Dhul fil-Kullegg Malti ta’
l-Edukazzjoni — Kors ta’ Tliet Snin

Jintlagghu  applikazzjonijiet min-
ghand persuni ta’ nazzjonalitda Maltija
ghad-dhul fil-Kullegg Malti ta’ l-Edu-
kazzjoni ghal kors mhux residenzjali
ta’ tliet snin 1i jwassal ghac¢-Certifikat
tat-Teachers.

1¢-Zertifikat tat-Teachers ma jaghti
ebda dritt awtomatiku lil min ikollu dan
i¢c-certifikat ghal nomina fi Skejjel tal-
Gvern, izda permezz tieghu teachers
prospettivi jkunu jistghu japplikaw
ghal postijiet ta’ taghlim fi skejjel tal-
Gvern meta jkun hemm vakanzi.

2. Il-kors jibda £Ottubru, 1974,

3. Tkun hemm postijiet ghal 80 stu-
dent.

4, L-applikanti jkunu jridu ghalqu
t-18-i sena fit-30 ta’ Settembru, 1974.

5.1. L-applikanti jrid ikollhom:

i. pass mark fil-Malti (GCE
Ordinary Level; Matrikola Lokali,
Ordinary Level).

ii. pass mark fil-Lingwa Ingliza
(GCE Ovwdinary Level; Ezami tal-
Matrikola Lokali Karta I, jew ekwi-
valenti).

5.2. Minbarra l-pass marks fiz-zew§
suggetti ta’ hawn fuq, l-applikanti jrid
ikollhom :

i. Pass marks fzewg suggetti
'GCE Advanced Level; jew Inter-
mediate Level ta’ 1-Universitd Irjali
ta’ Malta; jew ekwivalenti.

ii. Pass marks f'mill-inqas tliet
suggetti barra minn dawk f'paragrafi
5.1 u 5.2 (i) 'mill-inqas 'GCE Ordi-
nary Level jew ekwivalenti.

Admission to Malta College of
Education — Three Year Course

Calls for applications are invited
from persons of Maltese nationality for
entry into the Malta College of Educa-
tion for a three-year non-residential
course leading to the Teachars’ Certifi-
cate.

The Teachers’ Certificate will not
automatically entitle the holder to ap-
pointment in Government Schools, but
would enable prospective teachers to
apply for teaching posts in Government
schools when vacancies arise.

2. The course will begin in October,
1974.

3. There will be places for 80
students.

4. Applicants must be 18 years of
age on 30th September, 1974.

5.1. Applicants must be in posses-
sion of:

i. a pass mark in Maltese (GCE
Ordinary Level; Local Matriculation,
Ordinary Level).

ii. a pass mark in English Lan-
guage (GCE Ordinary Level; Local
Matriculation Examination Paper 1,
or equivalent).

5.2. Besides pass marks in the above
two subjects, applicants must have:

i. Pass marks in two subjects at
GCE Advanced Level; or at Inter-
mediate Level of the Royal University
of Malta; or equivalent.

ii. Pass marks in at least three
subjects other to those in Paras, 5.1.
and 5.2.(1) at least at GCE Ordinary
Level or equivalent.
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5.3.1. Jekk kandidat joffri aktar
mis-suggetti mehtiega taht para. 5.2.,
l-ahjar sitta biss jigu wzati ghall-
valutazzjoni tal-marka globali biex tigi
kunsidrata fost il-fatturi l-ohira (perso-
nalita, adstiztament, ec¢) mill-Bord
tal-Ghazla.

5.3.2. Ma jinghata l-ebda kredtu
ghal passes f'éerti suggetti f'kazijiet
fejn il-kandidat joffri passes fkarti
identi¢i jew simili. Per ezempju:

i. Kandidat jigi meqjus bhala li
jkun ged joffri suggett wiehed biss
jekk joffri passes fix-Xjenza Generali
u Fizika;

ii. Fizika mal-Kimika ma tigix
meqgjusa jekk il-kandidat joffri wkoll
passes fil-Fiizka u fil-Kimika bhala
suggetti separati;

iii. Latin-mal-Grieg ma jigix meqjus
jekk il-kandidat joffri wkoll passes
fillatin u fil-Grieg bhala suggetti
separati;

iv. L-Istorja tigi kunsidrata bhala
suggett  wiefied, irrispettivament
minn karti differenti (Ingliza, Ewro-
pea, Kostituzzjonali, e¢¢.) 1i wiehed
ikun seta’ ha;

v Engineering Drawing u Techni-
cal Drawing jigu megjusa bhala sug-
gett wiehed biss, jekk jigu prezentati
passes fiz-zewg karti.

F'kull kaz, madankollu, l-oghla
jew l-aktar marki gholjin jew grad mik-
suba f'kull grupp bhal dan ta’ suggetti
jigu maghduda mal-marka globali tac-
Certifikat tal-kandidati.

6.1. Kandidati maghzula li immed-
jatament qabel lintervista kienu Full-
Time Visiting Masters|Mistresses fi
Skejjel tal-Gvern jew impjegati tal-
Guern b’'mhux ingas min Sena servizz
kontinwu  jinghataw  allowance ta’
£M858 fis-sena jew l-ekwivalenti tas-
salarju taghhom, liema wahda tkun
l-angas, jekk jigu sodisfatti l-kondiz-
zjonijiet li gejjin;

5.3.1. If a candidate offers more
than the subjects required under para.
5.2., only the best six will be used for
the assessment of a global mark to be
considered among other factors (per-
sonality, suitability, etc) by the Selec-
tion Board.

5.3.2. No credit will be given to pas-
ses in certain subjects in cases where
the candidate offers: passes in identical
or similar papers. For example:

i. A candidate will be considered
as offering one subject only if he offers
passes in General Science and Phy-
sics;

ii. Physics-with-Chemistry will be
ignored if the candidate also offers
passes in Physics and in Chemistry as
separate subjects;

iti. Latin-with-Greek will be ig-
nored if the canidate also offers pas-
ses in Latin and in Greek as separate
subjects;

iv. History will be considered as
one subject, irrespective of the diffe-
rent paper (British, European, Con-
stitutional, etc) that may have been
taken;

v. ‘“Engineering Drawing” and
“Technical Drawing” will be consi-
dered as one subject only, if passes in
both papers are presented.

In every case, however, the higher or
highest mark or grade obtained in any
such groups of subjects will be counted
towards the candidates’ global certifi-
cate mark. . - :

6.1. A successful candidate who im-
mediately before the: interview was a
Full-Time Visiting Master/Mistress in
Government Schools or a Government
employee with not less than one year
continuous service will be granted an
allowance of :£M858 a year or the equi-
valent of his salary whichever is the
less, if the following conditions are
satisfied;
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i, Tigi prezentata evidenza sodis-
facenti illi huma jkunu l-uni¢i nies 1i
jagilghu l-ghixien tal-familja, kemm-il
darba I-familja taghhom tkun diga
ged tiréievi assistenza soc¢jali skond
I-Att dwar is-Sigurta Nazzjonali, jew
jekk il-familja tigi intitolata ghal
ghajnuna bhal din bhala rizultat tas-
sospensjoni tal-qligh ta’ min jaqla’
l-ghixien, ;

ii. Isir rapport favorevoli dwar- -

hom mill-kap ta’ l-iskola taghhom fil-
kaz ta’ Full-Time Visiting Masters/
Mistresses u mill-Kap tad-Diparti-
ment fkazijiet ohrajn.

Studenti bhal dawn ikunu mehtie-
¢a  jiffirmaw ftehim biex iservu Ilill-
Gvern ghal perijodu ta’ hames snin fil-
post taghhom ta’ qabel u/jew bhala
teacher wara li jtemmu 1-Kors taghhom
fAl-Kullegg, Jekk jongsu li jservu HLll-
Gvern kif stipulat fil-Ftehim, ikun jin-
Atiegithom 1i  jirrifondu l-allowance
kollha jew parti minnha li tkun thallset
mill-Gvern matul il-kors.

6.2. Kandidati ohra 1 jintaghzlu li
ma jkunux intitolati ghall-allowance
imsemmija hawn fuq, jistghu jiréievu
allowance ta’ £M18 kull term skolasti-
ku waqt 1i jkunu fil-Kullegg, jew gham-
liet ohira ta’ ghajnuna li 1-Gvern jista’
jintroduci aktar tard.

7.1. L-applikazzjonijiet ghandhom
jintbaghtu lid-Direttur ta’ [-Edukaz-
zjonl, (L-Envelope ghandu jigi indiriz-
zat:— :

Direttur ta’ I-Edukazzjoni,
" Att. Sur J. Scerri,
Uffi¢éju ta’ 1-Edukazzjoni,
Trig Marsamxett,
-~ Valletta.

u markati “Applikazzjoni ghall-Kullegg”
fir-rokna ta’ taht, in-naha tax-xellug) u
shandhom jaslu fl-Uffic¢ju ta’ 1-Edukaz-
zjoni mhux aktar tard mit-2 ta’ Lulju,
1974, Ma jigux ikkunsidrati applikaz-
zjonijiet 1i jaslu tard.

i, Satisfactory evidence is produc-
ed that they are the sole breadwin-
ners of the family, provided that their
family is already in receipt of social
assistance under the National Insu-
rance Act, or if the family become en-
titled to such assistance as a result of
the suspension of the breadwinner’s
earnings;

ii. they have been reported upon
favourably by their head of school in
the case of Full Time Visiting Mas-
ters /Mistresses and by the Head of

 Department in the case of others.
i “‘v\“' 7

Such students will be required to
sign an undertaking to serve the Go-
vernment for a period of five years in
their previous post and/or as a teacher
after the completion of their College
Course. Failure to serve the Govern-
ment as stipulated in the Undertaking
will entail refund of the whole or part
of the allowance paid by the Govern-
ment during the course.

6.2. Other successful candidates
who are not entitled to the allowance
mentioned above, may receive an allo-
wance of £MI18 per scholastic term
while they are in College, or other forms
of assistance which Government may
introduce later on.

7.1. Applications are to be sent to
the Director of Education. (Envelope
to be addressed:—

Director of Education,
Att: Mr J. Scerri,
Education Office,
Marsamxett Road,
Valletta,

and marked ‘Application for College’ in
the bottom, left hand corner), and must
reach the Education Office by not later
than 2nd July, 1974. Late applications
will not be considered,
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7.2. Jigu ikkunsidrati biss l-appli-
kazzjonijiet maghmula fuq il-formola
ta’ l-apolikazzjoni ufficjali. Kopji ta’ din
il-formola jistghu jinkisbu minghand
is-Sur T. Scerri #-Ufficcju ta’ 1-Edukaz-

zjoni, Valletta, u mill-Ufficcju ta’
I-Ispettur Principali, ir-Rabat, Ghaw-
dex.

7.3. Mal-formola ta’ l-applikazzjoni
ghandhom jintbaghtu:

i. Kopji fotostati¢i jew originali
tac-Certifikat/i ta’ l-ezami/jiet li juru
I-marki/gradi miksuba f'kull suggett.

il. Certifikat tat-twelid.

iii. Certifikat tat-twelid tal-geni-
turi u tan-nannu min-naha tal-missier.
Ii juru l-postijiet tat-twelid.

iv. Certifikat tal-Kondotta mill
Pulizija {shih).

7.4. L-applikanti li huma marbuta
bi Ftehim ta’ Apvrendistat, ghandhom
jioprezentaw il-kunsens bil-miktub tal-
prin¢ival taghhom wu tad-Direttur tax-
Xoghol u Emigrazzjoni.

8. L-applikanti li jintaghzlu jistghu
jkunu mehtiega 1 jaghmlu ezami medi-
ku gabel ma jidhlu fil-Kullegg.

9. II-Bord ta’ 1-Ghazla jista’ jaghmel
short list u jintervista biss dawk il-
kandidati i jkunu gew short-listed.

10.1. Id-Direttur ta’ 1-Edukazzjoni
jista’ jtemm fl-ahhar ta’ l-ewwel sena
tal-kors xi student li jigi megjus 1i ma
jkunx ghamel vprogress sodisfacenti
f-aspett prattiku u teoretiku tal-kors.

10.2. Fejn, filfehma tal-Prinéipal
tal-Kullegg, il-kondotta ¢enerali ta’
l-istudent tkun konsistentement taht
il-livell mistenni, student jista’ jitkecca
mid-Direttur ta’ [-Edukazzjoni fuq il-
parir tal-Principal.

L-14 ta’ Gunju, 1974,

7.2. Only applications made on the
official application form will be consi-
dered. Copies. of this form are available
from Mr J. Scerri at the Education
Office, Valletta, and at the Chief In5pec-
tor’s Office, Victoria, Gozo. ;

7.3. The application form must be
accompanied by:

i. Photostat copies or originals of
certificate/s of the examination/s
showing the marks/grades obtained
in each subject.

ii. Birth Certificate.

iii. Certificate of birth of parents
and paternal grandfather, showing the
places of birth,

iv. A Police Certificate of Con-
duct (in full).

7.4. Applicants who are bound by
an Agreement of Apprenticeship, must
produce in writing the consent of their
employer and of the Director of Labour
and Emigration.

8. Successful applicants may be re-
quired to undergo a medical examina-
tion before entry into College.

9. The Selection Board may draw a
short list and interview only those can-
didates who have been short-listed.

10.1. The Director of Education
may terminate at the end of the first
year the course of any student who is
considered not to have made satisfac-
tory progress in the practical and theo-
retical aspect of the course.

10.2. Where, in the opinion of the
Principal of the College, the general
conduct of a student consistently falls
below the expected level, a student may
be dismissed by the Director of Educa-
tion on the advice of the Principal.

14th June, 1974,
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Dhiul fil-Kullegg Malti ta’
I-Edukazzjoni — Kors Post Graduate

Jintlagghu  applikazzjonijiet —min-
ghand Gradwati ta’ nazzjonalita Mal-
tija ghad-dhul fil-Kullegg Malti ta’ 1-
Edukazzjoni ghal kors mhux residen-
zjali ta’ sena li jwassal ghac¢-Certifikat
tat-Teachers.

I¢-Certifikat tat-Teachers ma jaghti
ebda dritt awtomatiku lil min ikollu
dan i¢-¢ertifikat ghal nomina fi Skejjel
tal-Gvern, izda permezz tieghu teach-
ers prospettivi jkunu jistghu japplikaw
ghal postijiet ta’ taghlim fi skejjel tal-
Gvern meta jkun hemm vakanzi.

2. H-kors jibda fOttubru, 1974.

3. L-applikanti ghandu jkollhom:

(@) grad mill-Universita Irjali ta’
Malta jew Universita maghrufa ohra
jew kwalifika ekwivalenti 1i tkun
kunsidrata hekk mid-Direttur ta’ I-
Edukazzjoni;

(b) pass mark fil-Malti {(GCE Or-
dinary level; Matrikola Lokali, Ordi-
nary Level),

(¢) pass mark fil-Lingwa Ingliza
(GCE Ordinary Level; Ezami tal-
Matrikola Lokali Karta 1, jew ekwi-
valenti).

4.1. Kandidati maghzula li immed-
jatament gabel l-intervista kienu Full-
Time Visiting Masters|Mistresses fi
Skejjel tal-Gvern jew impjegati tal-
Gvern b’'mhux anqas minn sena servizz
kontinwu jinghataw dallowance ta’
£M858 fis-sena jew l-ekwivalenti tas-sa-
larju taghhom, liema wahda tkun l-an-
qas, jekk jigu sodisfatti l-kondizzjoni-
jiet 1 gejjin:

i. Tigi prezentata evidenza sodis-
facenti illi huma jkunu l-uni¢i nies
li jagilghu Il-ghixien tal-familja,
kemm-i] darba I-familja taghhom
tkun diga qed tirc¢ievi assistenza soc-

Admission to Malta College of
Education — Post Graduate Course

Calls for application are invited from
Graduates of Maltese nationality for
entry into the Malta College of Educa-
tion for a one-year non-residential
course leading to the Teachers’ Certifi-
cate,

The Teachers’ Certificate will not
automatically entitle the holder to ap-
pointment in Government Schools, but
would enable prospective teachers to
apply for teaching posts in Government
schools when vacancies arise.

2. The course will begin in Octcber,
1974.

3. Applicants must be in possession
of : —

(a) a degree from the Royal Uni-
versity of Malta or another re
cognised University or an equivalent
qualification so considered by the
Director of Education;

(b} a pass mark in Maltese (GCE
Ordinary Level; Local Matriculation,
Ordinary Level);

(c) a pass mark in English Lan-
guage (GCE Ordinary Level; Local
Matriculation Examination Paper 1
or equivalent);

4.1. A successful candidate who im-
mediately before the interview was a
Full-Time Visiting Master /Mistress in
Government Schools or a Government
employee with not less than one year
continuous service will be granted an
allowance of £MS858 a year or the
equivalent of his salary, whichever is
the less, if the following conditions are
satisfied

(i) satisfactory evidence is pro-
duced that they are the sole bread-
winners of the family, provided that
their family is already in receipt of
social assistance under the National
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jali skond l-Att dwar is-Sigurta Naz-
zjonali, jew jekk il-familja tigi intito-
lata ghal ghajnuna bhal din bhala ri-
zultat tas-scspensjoni tal-gligh ta’
min jagla’ l-ghixien.

ii. Isir rapport favorevoli dwar-
hom mill-Kap ta’ I-Iskola taghhom fil-
kaz ta’ Full-Time Visiting Masters/
Mistresses u mill-Kap tad-Diparti-
ment f'kazijiet olirajn,

Studenti bhal dawn ikunu mehtiega
jiffirmaw ftehim biex iservu lill-Gvern
ghal perijodu ta’ erba’ snin fil-post
taghhom ta’ gabel u/jew bhala feach-
er wara li jtemmu I-Kors taghhom fil-
Kullegg. Jekk jongsu 1i jservu lill-
Gvern kif stipulat fil-Ftehim jkun jin-
htigithom 1i  jirrifondu l-allowance
kollha jew parti minnha Ii tkun thal-
Iset mill-Gvern matul il-kors.

4.2. Kandidati ohra 1i jintaghzlu 1
ma jkunux intitolati ghall-allowance
msemmija hawn fuq, jistghu jircievu
allowance ta’ SM18 kull term skolasti-
ku waqt Ii jkunu fil-Kullegg, jew gham-
liet ohra ta’ ghajnuna li 1-Gvern jista’
jintroduci aktar tard.

5.1. L-applikazzjonijiet = ghandhom
jintbaghtu lid-Direttur ta’ 1-Edukaz-
zjoni,

(L-Envelope ghandu jigi indirizzat:

‘Direttur ta’ I-Edukazzjoni
Att. Sur J. Scerri
Ufficcju ta’ -Edukazzjoni
Triq Marsamxett

Valletta’

u markati ‘Applikazzjoni ghall-Kullegg’
firrokna ta’ taht, in-naha tax-xellug) u
ghandhom jaslu fl-Uffic¢ju ta’ 1-Edukaz-
zjoni mhux aktar tard mit-2 ta’ Lulju,
1974. Ma jigux ikkunsidrati applikaz-
zjonijiet 11 jaslu tard.

5.2. Jigu kunsidrati biss dawk l-ap-
plikazzjonijiet maghmula fuq il-formo-

Insurance Act, or if the family be-
comes entitled to such assistance as
a result of the suspension of the
breadwinner’s earnings;

(i) they have been reported upon
favourably by their Head of School
in the case of Full-Time Visiting
Masters /Mistresses and by the Head
of Department in the case of others.

Such students will be required to
sign an undertaking to serve the Go-
vernment for a period of four years in
their previous post and/or as a teacher
after the completion of their College
Course, Failure to serve the Govern-
ment as stipulated in the undertaking
will entail refund of the whole or part
of the allowance paid by the Govern-
ment during the course.

4.2. Other successful candidates
who are not entitled to the allowance
mentioned above, may receive an al-
lowance of £MI18 per scholastic term
while they are in College, or other
forms of assistance which Government
may introduce later on.

5.1. Applications are to be sent to
the Director of Education.

(Envelope to be addressed:

‘Director of Education
Att: Mr J. Scerri
Education Office
Marsamxetto Road
Valletta’

and marked ‘Application for College’
in the bottom left hand corner and -
must reach the Education Office by not
later than 2nd July, 1974. Late applica-
tions will not be considered.

5.2. Only applications made on the
official application form will be con-
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la ta’ l-applikazzjoni ufficjali. Kopji ta’
din ilformola jistghu jinkisbu min-
ghand is-Sur J. Scerri fl-Uffic¢ju ta’ I-
Edukazzjoni, Valletta, u mill-Uffi¢¢ju
ta’ I-Ispettur Prinéipali, ir-Rabat, Ghaw-
dex.

5.3. Malformola ta’ l-applikazzjoni
ghandhom jintbaghtu:

(i) Kopji fotostati¢i jew originali
taé-Certifikat/i ta’ l-ezami/jiet 1 ju-
ru limarki/gradi miksuba f'kull sug-
gett,

(i) Certifikat tat-Twelid.

(iii) Certifikat tat-twelid tal-geni-
turi u tan-nannu min-naha talsmis-
sier, i juru I-postijiet tat-twelid.

(iv) Certifikat tal-Kondotta mill-
Pulizija (shih),

5.4. L-applikanti li huma marbuta bi
Ftehim ta’ Apprendistat, ghandhom jip-
prezentaw il-kunsens ‘bil-miktub tal-
princ¢ipal taghhom u tad-Direttur tax-
Xoghol u Emigrazzjoni,

6. L-applikanti li jintaghzlu jistghu
jkunu mehtiega i jaghmlu ezami medi-
ku gabel ma jidhlu fil-Kullegg.

7. Il-Bord tal-Ghazla jista’ jaghmel
short list u jintervista biss dawk il-kan-
didati 1i jkunu gew short-listed.

8.1. Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni
jista’ jtemm il-kors ta’ xi student i jigi
megjus li ma jkunx ghamel progress so-
disfacenti fl-aspett prattiku u teoretiku
tal-kors.

8.2. Fejn, fil-fehma tal-Princ¢ipal tal-
Kullegg, il-kondotta generali ta’ l-istu-
dent tkun konsistentement taht il-li-
vell mistenni, student jista’ jitkecca
mid-Direttur ta’ -Edukazzjoni fuq il-
parir tal-Prin¢ipal.

L-14 ta’ Gunju, 1974,

sidered. Copies of this form are avail-
able from Mr ]. Scerri at the Education
Office, Valletta, and at the Chief Ins-
pector’s Office, Victoria, Gozo.

5.3. The application form must be
accompanied by:

(i) Photostat copies or originals
of certificate/s of the examination/s
showing the marks/grades obtained
in each subject;

(ii) Birth Certificate;

(iii) Certificate of birth of parents
and paternal grandfather, showing
the places of birth;

(ivy A Police Certificate of Con-
duct (in full).

54 Applicants who are bound by
an Agreement of Apprenticeship must
produce in writing the consent of their
employer and of the Director of Labour
and Emigration.

6. Successful applicants may be re-
quired to undergo a medical examina-
tion before entry into College.

7. The Selection Board may draw
a short list and interview only those
who have been short-listed.

8.1. The Director of Education may
terminate the course of any student
who is considered not to have made
satisfactory progress in the practical
and theoretical aspect of the course,

8.2 Where, in the opinion of the
Principal of the College, the general
conduct of a student consistently falls
below the expected level, a student may
be dismissed by the Director of Educa-
tion on the advice of the Principal.

14th June, 1974,



LIABILITIES
£M
CAPITAL
GENERAL RESERVE
SPECIAL RESERVE
CURRENCY ISSUED
Notes 75,179,975
Coin 2,156,430
DEPOSITS
Government 2,388,129
Bankers 24,653,894
Others 19,000,801

NON-INTEREST-BEARING NOTES

INT. MONETARY FUND 4,915,000

WORLD BANK GROUP 795,193

LIABILITIES IN FOREIGN e
CURRENCIES | 5,581,552 |

I i

OTHER LIABILITIES

CENTRAL BANK OF MALTA

ASSETS AND LIABILITIES AS AT 31st MAY, 1974

30, 4. 74
£M £M
560,600 500,000
1,000,000 1,600,000
1,000,000 1,000,000
2,500,000 2,500,000

(75,124,576)

(2,154,284

" 77,336,405 77,278,860

(4,378,593)

(27,034,198)

(16,348,069)

k 46,042,824 47,760,860
(4,915,000)

(795,193)

5,710,193 5,710,193
7,375,666 - 8,521,414
£1138,965,088  £M141,771,327

Proportion of Total External Reserve to Currency and Deposit Liabilities 101.829,

(100.169%)
4th June, 1974

ASSETS

£M

GOLD

INTERNATIONAL MONETARY FUND
I. Gold Tranche Drawing Rights
II. Special Drawing Rights

1,666,672
2,119,909

CONVERTIBLE CURRENCIES
Cash, bank balances, bills
money at call and
Foreign Secarities

TOTAL EXTERNAL RESERVE

" MALTA GOVERNMENT SECURITIES

AND ADVANCES

INTERNATIONAL MONETARY FUND
CURRENCY SUBSCRIPTION

CUSTOMERS” SECURITIES AND
DEPOSITS IN FOREIGN
CURRENCIES

[

5,581,552 |

OTHER ASSETS

J.V. LASPINA
CHIEF ACCOUNTANT

30. 4. 74
£M M
5,143,069 5,143,069
(1,666,672)
(2,119.877)
3,786,581 3,786,549
119,074,835 119,926,940
128,004,485 128,856,558
57,173 148,450
4,999,983 4,999,983
5,003,447 7,766,336
£M138,965,088  £M141,773,327

H.C. DeGABRIELE
GENERAL MANAGLR

[yL61 ‘nlund 21 41-1
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul mill-Minis-
tru tal-Kummer¢, Industrija, Agrikoltu-
ra u Turizmu skond 1-Ordinanza dwar
il-Protezzjoni tal-Proprjetd Industrijali
(Kapitolu 48) hu ippubblikat ghall-infor-
mazzjoni ta’ kulhadd skond id-disposiz-
zjomdjiet ta’ l-artikolu 26 ta’ 1-Ordi-
nanza.

L-14 ta’ Gunju, 1974.

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by
the Minister of Trade, Industry, Agri
culture and Tourism under the
Industrial Property (Protection) Ordi-
nance (Chapter 48) is published for
general information in accordance with
the provisions of section 26 of the Ordi-
nance.

14th June, 1974.

Warrant No. 735

By the Minister of Trade, Indusiry, Agriculture and Tourism

WHEREAS INTERNATIONAL LIMITED (formerly called Carreras Limited),
A British Company, Christopher Martin Road, Basildon, Essex, England, have
solemnly and sincerely declared that they are in possession of an invention for
APPARATUS FOR THE MANUFACTURE OF CIGARETTE FILTERS and that
the same is not in use by any other person to the best of their knowledge and belief;

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent
for the sole use and advantage of their said invention;

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica-
tion particularly described the nature of their invention:

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use
the said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and
its Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from the 8th January,
1973.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentees shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith
be determined and be void to all intents and purposes.

Given under my'hand at the Ministry of Trade, Industry, Agriculture and
Tourism, Valletta, this 5th day of June, 1974.

(Sd.) P. XUEREB,
Minister of Trade, Industry, Agriculture and Tourism
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-

Kuntratti javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m
tat-TNEJN, is-17 ta’ Gunju, 1974, ghal:i—
Avviz Nru. 393. Provvista ta’ fuse

mountings.

Avviz Nru. 401. Provvista ta’ Kimi-
ka ghat-rattament ta’ l-ilma.

Avviz Nru. 403. Provvista ta’ form-
work ta’ l-azzar ghax-xoghol mal-bahar.

Avviz Nru. 452. Provvista ta’ Ibies
militari,

Avviz Nru, 453.
ghall-majjali {Malta).

Avviz Nru. 476. Bini ta’ latrina pub-
blika fil-playing field ta’ Triq it-Torri,
tas-Sliema. (Stima £M2,653).

Provvista ta’ ghalf

Avviz Nru. 499, Bini ta’ pont fis-
Swar ta’ Sant’ Elena, Bormla. (stima
£M18,183.00,0).

Awviz Nru. 502. Provvista ta’ refri-
gerators domestici.

Avviz Nru. 524. Asfaltar ta’ Triq
Forrest, San Giljan.

Avviz Nru. 525. Asfaltar ta’ Sqaq
San Pietru, Iz-Zurrieq.

Avviz Nru, 526. Asfaltar ta’ Triq
Harruba, Sta. Venera.

Avviz Nru. 527. Asfaltar ta’ trig
gdida bejn Triq Bormla u Trig Sta. Do-
menika, Haz-Zabbar.

Avviz Nru. 528. Provvista ta’ fazo-
la, favetta 2é¢, sal-15 ta’ Marzu, 1975.

Avviz Nru, 529. Trasport ta’ oggetti
bejn Malta u Ghawdex u vice-versa sal-
15 ta’ Marzu, 1975.

Avviz Nru. 530. Xoghlijiet ta’ l-in-
jam fil-Blokk “E” f'Ta¢-Cawla Housing
Estate, Ir-Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 531. Xoghlijiet ta’ I-in-
jam fil-Blokk “F” f'Ta¢-Cawla Housing
Estate, Ir-Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 532. Xoghlijiet tal-gebel
eét., u kisi ta’ pavimenti bil-qatran
f’'Santa Lucia Housing Estate, Neigh-
bourhood II — Phase I. (Dokumentj tal-
offerta bil-50 ¢entezmu l-wahda).

Avviz Nru. 540, Asfaltar ta’ Triq it-
Torri, Birkirkara.

Avviz Nru, 541. Asfaltar ta’ parti
min-naha t'isfel tat-Triq Cachia Zam-
mit, 1z-Zejtun,

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notities that: —
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

MONDAY, June 17, 1974, for:—

Advt. No. 393. Supply of fuse
mountings,

Advt, No. 401. Supply of chemicals
for water treatment.

Advt. No. 403. Supply of steel
formwork for marine works,

Advt. No. 452. Supply of military
clothing.

Advt. No. 453. Supply of sow/
weaner and pig meal (Malta).

Advt. No. 476. Construction of a
public convenience in playing field at
Tower  Street, Sliema. (Estimate
£M2,653).

Advt. No. 499. Construction of a
bridge across St Helena Bastions, Cos-
picua. (estimate £M18,183.00,0).

Advt. No. 502. Supply of domestic
refrigerators.

Advt. No. 524. Asphalting of For-
rest Street, St Julians.

Advt. No. 525. Asphalting
Peter Alley, Zurrieq.

Advt. No. 526. Asphalting of Carob
Street, St Venera.

Advt. No. 527. Asphalting of a new
street between ‘Cospicua Road and St
Domenica Street, Zabbar.,

Advt. No. 528. Supply of pulses up
to 15th March, 1975.

Advt. No. 529. Transport of articles
between Malta and Gozo and vice-versa
up to 15th March, 1975.

Advt. No, 530. Joinery works in
Block “E” at Ta¢-Cawla Housing Estate,
Victoria, Gozo.

Advt No, 531. Joinery works in
Block “F” at Ta¢-Cawla Housing Estate
Victoeria, Gozo. ‘

Advt. No. 532. Landscaping and tar
paving works at Santa Lucia Housing
Estate, Neighbourhood II — Phase I
Tender documents 50 cents each).

of St

Advt. No. 540. Asphalting of Tower
Street, Birkirkara.

Advt. No. 54l. Asphalting the lower
part of Cachia Zammit Street, Zejtun.
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Avviz Nru. 542. Thaffir, titjir tal
blat bin-nar tal-furnelli u tnehhija tal-
materjal mill-Progett tal-Estensjoni tal-
Ajruport ta’ Hal-Luga bejn is-sezzjoni
41A u 46A.

Avviz Nru. 556. Kiri ta’ water bow-
sers,

©

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FIAMIS, il-20 t2° Gunju, 1974, ghal:—
Avviz Nru, 515. Bini ta’ Fabbrika

B35, Bulebel Industrial Estate. (Stima

£M85,000). ‘

Avviz Nru. 516. Bini ta’ Fabbrika
B36, Bulebel Industrial Estate. (Stima
£M85,000).

Avviz Nru. 517. Bini ta’ Fabbrika
B33, Bulebel Industrial Estate. (Stima
£MB5,000).

Avviz Nru, 518. Bini ta’ Fabbrika
B39, Bulebel Industrial Estate. (Stima
£M85,000).

Avviz Nru. 519. Xiri ‘tale quale’
ta’ (3) submarine cable drums 1i jinsabu
fl-estensjoni ta’ l-ajruport.

Avviz Nru. 533. Bini u asfaltar tal-
parti ta’ fuq tat-Trig -Cachia Zam-
mit (minn tal-Barrani sa tal Hniena) iz-
Zejtun.

Avviz Nru, 537, Bini ta’ glb)un ghall-
ilma tax-xita £“Tal-Kormija” limiti ta'
Ghajn Tuffieha,
~Avviz Nru. 538, Bini ta’ torog eéc.
f'Santa Luc¢ija Housing Estate —
Neighbourhood 2, Phases 2 & 3.

Avviz Nru. 539. Bini ta’ (5) terraced
houses f'Flad-Dingli Housing Estate —
Phase 111, Contract I, (stima £M12,588.
45,0)

Avviz Nru. 544. Importazzjoni ta’
gamh ghat-thin, Danubjan jew mill-
Bahar Il-Iswed.

Avviz Nru. 548. Qtugh ta’ trinek
{Tar-Rabbat Housing Estate, Hamrun.
(stima £M3,380)

Avviz Nru. 549. Asfaltar ta’ pjazza
u triq godda f'B’Kara.

Jisighn jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, 1-24 ta’ Gunju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 321. Provvista u stallaz-

zioni ta’ impjant taldriza u  tas-sily

ghal Ghawdex.

Avviz Nru. 388, Provvista ta’ Private
manual branch exchanges u associated
equipment,

Advt. No. 542. Drilling, blasting of
rock and removal of resultant material
at Luga Airport Extension Project —
between sections 41A and 46A.

Advt, No, 556. Hire of water bow-
sers.

Sealed temders will be received uwp to 10 a.m. on

THURSDAY, June 20, 1974 for:—

Advt. No. 515. Construction of Fac-
tory B35, Bulebel Industrial Estate.
(Estimate £M385,000).

Advt. No. 516. Construction of Fac-
tory B36, Bulebel Industrial Estate.
(Estimate £M85,000).

Advt. No. 517. Construction of Fac-
tory B38, Bulebel Industrial Estate.
(Estimate £M85,000).

Advt. No. 518. Construction of Fac-
tory B39, Bulebel Industrial Estate.
(Estimate £MS85,000).

Advt, No. 519, Purchase ‘tale quale’
of (3) submarine cable drums lying
at the Airport Extension.

Advt. No. 533. Construction and
asphalting of upper section of Cachia
Zammit Street, (from tal-Barrani to Tal-
Hniena), Zejtun.

Advt, No. 537. Construction of a
storm water ftank at “Tal-Kormija”
limits of Ghajn Tuffieha.

Advt, No, 538. Construction of
roads etc, at Santa Lucéia Housing Es-
tate — Neighbourhood 2, Phases 2 &
3.

Advt. No. 539. Construction of (5)
terraced houses at Dingli Housing Es-
tate — Phase ITI, Contract I, (estimate
£M12,588.45,0)

Advt, No. 544. Importation of Black
Sea or Danubian milling wheat.

Advt, No. 548, Cutting of trenches
at Tar-Rabbat Housing Estate, Ham-
run, (estimate £M3,380)

Advt. No. 549. Asphalting of a new
square and street at B'Kara,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. om

MONDAY, June 24, 1974, for:—

Advt. No. 321. Supply and installa-
tion of multi-purpose cold stores and
ice-making plant in Gozo.

Advt. No. 383. Supply of private
manual branch exchanﬁes and assoc1a-
ted equipment,
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Avviz Nru. 394. Provvista ta’ blood
transfusion sets.

* Avviz Nru, 557. Bini ta’ (3) djar fil-
Housing Estate, Ir-Rabat, Ghawdex
(stima £M5,215.10,0).
* Avviz Nru. 558.
f’Cospicua  Housing  Estate
£M32,590.75,0).

Bini ta’ Blokk VII
(stima

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HIAMIS, is-27 ta’ Gunju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 454. Provvista ta’ sta-

tioneriy,

Avviz Nru. 455.
ded.

Provvista ta’ mha-

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal10 am.
tat-TNEJN, I-1 t2° Luljn, 1974, ghal:—

Avviz Nru. 402. Provvista ta’ kom-
pressuri portabbli,

Avviz Nru. 404. Provvista ta’ tagh-
mir tal-laboratorju.

Avviz Nru. 405. Provvista ta’ tubi
conduir tal-azzar, ecc,

Avviz Nru. 406. Provvista ta’ broil-
er processing plant.

Avviz Nru. 407. Provvista ta’ tagh-
mir mediku u kirurgu.

Avviz Nru. 408. Provvista ta’ zer-
riegha tal-lawn grass.

Avviz Nru. 523. Provvista ta’ muniz-
zjon u skrata¢ in bjank.

Avviz Nru. 534. Provvista ta’ §ibs u
blackboard brushes, ecé,

Avviz Nru. 550. Kiri ta’ televisions.

Avviz Nru. 551. Provvista ta’ xghir.

Avviz Nru. 552. Trasport ta’ tfal
ta’ liskola primarja, ghalliema u nies
ohra tad-Dipartiment ta’ l-Edukazzjo-
ni 1974/75,

Jistghu jintbaghtu offert;i maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, -4 &2 Lulju, 1974, ghali—
Avviz Nru. 416. Provvista ta’ siggijiet

bir-roti ghall-invalidi.

Avviz Nru. 417. Provvista ta’ oggetti
ghall-kura tas-snien.

Avviz Nru. 418. Provvista ta’ mugs
tal-porcellana.

Avviz Nru, 437.
thene rolls,

Avviz Nru. 438.
tal-whalehide.

Avviz Nru. 439.
rine likwidu,

Avviz Nru. 440.
tas-saqaf,

Provvista ta’ poly-
Provvista ta’ gsari
Provvista ta’ chlo-

Provvista ta’ fans

Advt. No. 394. Supply of blood
transfusion sets.
* Advt. No, 557. Construction of (3)
terraced houses at the Housing Estate,
Victoria, Gozo (estimate £M5,215.10,0).
* Advt. No., 558. Construction of
Block VII at Cospicua Housing Estate
(estimate £M32,590.75,0).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, June 27, 1974, for:—
Advt, No. 454. Supply of station-
ery.
Advt. No. 455. Supply of pillows.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, July 1, 1974, for:—

Advt, No. 402. Supply of portable
air compressors.

Advt, No. 404. Supply of laboratory
equipment,

Advt. No. 405. Supply of steel con-

duit tubes etc.
Advt, No. 406.

processing plant,

Supply of a broiler

Advt, No, 407. Supply of medical
and Surgical equipment,

Advt. No. 408. Supply of lawn grass
seed.

Advt. No. 523. Supply of ammuni-
tion and blank cartridges.

Advt. No. 534. Supply of chalk,
blackboard brushes, etc.

Advt. No. 550. Hire of television
sets.

Advt, No, 551. Supply of barley.

Advt. No. 552, Transport of primary
school children, teachers and other
personne] of the Education Depart-
ment 1974/75.

Sealed tenders will be received wp fo 10 a.m. om

THURSDAY, July 4, 1374, for:—

Advt. No. 416. Supply of invalid
wheel-chairs.

Advt. No. 417. Supply of dental
materials.

Advt. No. 418. Supply of porcelain
mugs.

Advt, No. 437. Supply of polythene
rolls, V

Advt. No. 438. Supply of whale
hide pots. :

Advt. No, 439. Supply of liquid
chlorine. -

Advt. No. 440. Supply of ceiling
fans.
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Avviz Nru. 441. Provvista ta’ wet
and dry suction cleaners.

Avviz Nru, 447. Provvista ta’ penn
bond paper.

Avviz Nru. 448.
bajda tat-typewriter.

Avviz Nru. 449. Provvista ta’ gvie-
ret bojod tad-damask.

Avviz Nru. 450. Provvista ta’ film-
strip/slide projectors,
Avviz Nru. 456.

gijiet komuni.

* Avviz Nru, 563. Bini ta’ (3) Blokki
bhala zieda ecé¢. fil-Progett tal-Bic¢cerija
— Kuntratt Nru. 4. (Id-dokumenti tal-
offerta 20 cents—stima £M62,870.20,0).

Provvista ta’ karta

Provvista ta’ sig-

* Avviz Nru. 564. Bini ta’ (2) Slaugh-
ter Halls ect. fil-Progett tal-Bic¢cerija —
Kuntratt Nru. 5. (Id-dokumenti tal-of-
ferta 20 cents — stima £M81,786.00,0).

Jistgha jintbaghtu offerti maghlogin sal-10 a.um.
tat-TNEJN, it-8 ta’ Lulju, 1974, ghal:—

Avviz Nru. 457. Provvista ta’ (1)
mounted tank.

Avviz Nru. 458. Provvista ta’ cable
leading in.

Avviz Nru. 459. Provvista ta’ over-
head distribution cable.

Avviz Nru. 462. Provvista ta’ flanella
bajda tat-tajjar.

Avviz Nru. 463. Provvista ta’ karta
ghat-tgezwir “grease proof”.

Avviz Nru. 467. Provvista ta’ oggetti
elastic¢i tal-kirurgija.

Avviz Nru. 469. Provvista ta’ karta
hoxna.

Avviz Nru. 470. Provvista ta’ karta ’

cartridge offset.

Avviz Nru. 471.
traps u pipe hooks,

Avviz Nru. 474. Provvista ta’ boroz
tal-polythene.

Avviz Nru. 475. Provvista ta’ surgi-
cal sutures.

Avviz Nru. 477. Provvista ta’ karta
rrigata (size A2).

Avviz Nru. 480. Provvista ta’ tabu-
lating machine cards.

Avviz Nru. 481. Provvista ta’ formo-
li ‘flowline interfold sprocket’,

Provvista ta’ lead

Advt. No. 441. Supply of wet and
dry suction cleaners.

Advt. No. 447. Supply of penn bond
paper.

Advt. No., 448.
typewriter paper.

Advt. No. 449. Supply of white da-
mask cotton counterpanes.

Advt, No, 450. Supply of filmstrip/
slide projectors.

Advt, No. 456. Supply of common
chairs.
* Advt. No. 563. Construction of (3)
subsidiary Blocks etc. Malta Abattoir
Project — Contract No. 4. (Tender do-
cuments 20 cents —  estimate
£M62,870.20,0).
* Advt, No. 564. Construction of (2)
Slaughter Halls etc. at Malta Abattoir
Project — Contract No. 5. (Tender do-
cuments 20 cents —  estimate
£M81,786.00,0).

Supply of white

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, July 8 1974, for:i—

Advt. No. 457. Supply of (1) mounted
tank.

Advt. No. 458. Supply of cable lead-
ing in.

Advt. No. 459. Supply of overhead
distribution cable,

Advt. No. 462. Supply of white
bleached cotton flannelette.

Advt, No. 463. Supply of grease proof
wrapping paper.

Advt. No. 467. Supply of surgical
rubber goods.

Advt. No. 469. Supply of thick
paper.

Advt. No. 470. Supply of cartridge
offset paper.

Advt. No. 471.
and pipe hooks.

Advt. No. 474. Supply of polythene
bags.

Advt, No. 475.
Sutures.

Advt. No. 477. Supply of ruled
paper (size A2).

Advt. No. 480. Supply of tabulating
machine cards.

Advt. No. 481. Supply of flowline in-
terfold sprockets forms.

Supply of lead traps

Supply of surgical
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HHAMIS, il-11 ta* Lulju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 492, Provvista ta’ kotba.
Avviz Nru. 493. Provvista ta’ karta.
Avviz Nru. 494. Provvista ta’ karta

bajda tat-fypewriter,

Avviz Nru. 495, Provvista ta’ Anhy-
drous milk fat.

Avviz Nru. 500. Provvista ta’ prodot-
ti tad-demm,

Avviz Nru. 501. Provvista ta’ karta
komuni ghall-kitba (size Al).

Avviz Nru. 510. Provvista ta’ appa-
rat tal-Bijologija.

Avviz Nru. 511. Provvista ta’ appa-
rat tal-Kimika.

Avviz Nru. 512, Provvista ta’ appa-
rat tal-Fizika,

Avviz Nru. 520. Provvista ta’ pitazzi.

Avviz Nru. 521. Provvista ta’ (6)
hedge cutters.

Avviz Nru. 522. Provvista ta’ oil
dispersant.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 15 ta’ Lulju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 535. Provvista ta’ man-

ka.

Avviz Nru. 536. Provvista ta’ kanen
tal-ilma u fittings.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.um.
tal-FIAMIS it-18 ta’ Lulju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 503. Provvista ta’ fire

hydrants u surface boxes.

Avviz Nru. 504. Provvista ta’ kast-
walli ta¢-comb.

Avviz Nru. 505. Provvista ta’ under
pressure water branch connections.

Avviz Nru. 506. Provvista ta’ wash-
ers tal-lastiku.

Avviz Nru. 507. Provvista ta” kolla
bajda kiesha.

Avviz Nru. 508. Provvista ta’ fluo-
rescent units u tubes.

Avviz Nru. 509. Provvista ta’ sluice
valves.

Avviz Nru. 543. Provvista ta’ karta
ghat-typewriter,

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on THURSDAY, July 11, 1974, for:—

Advt. No. 492. Supply of books.

Advt. No. 493. Supply of paper.

Advt. No. 494. Supply of white type-
writer paper.

Advt. No. 495. Supply of Anhydrous
milk fat.

Advt. No. 500. Supply of blood pro-
ducts.

Advt. No. 501. Supply of ordinary
writing paper (size Al).

Advt. No. 510. Supply of Biology
apparatus.

Advt. No. 511.
apparatus.

Advt. No. 512. Supply of Physics
apparatus.

Advt. No. 520. Supply of exercise
books.

Advt. No. 521.
cutters.

Advt. No, 522. Supply of oil disper-
sant.

Supply of Chemistry

Supply of (6) hedge

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, July 15, 1974, for:—

Advt. No. 535.  Supply of hose pipes.

_Advt. No. 536. Supply of ductile
pipes and fittings.

Sealed tenders will be received up to 10 aum, om
THURSDAY, July 18, 1974 for:—

Advt. No. 503. Supply of fire hyd-
rants and surface boxes.
Advt, No. 504. Supply of pig lead.

Advt. No. 505. Supply of under pres-
sure water branch connections.

Advt. No. 506. Supply of rubber
washers.

Advt. No. 507. Supply of white cold
glue.

Advt. No. 508.
units and tubes.

Advt, No. 509.
valves.

Advt. No, 543, Supply of typewriter
paper.

Supply of fluorescent

Supply of sluice
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Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-22 ta’ Lulju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 545. Provvista ta’ serra-

turd.

Avviz Nru. 546. Provvista ta’ dress-
ing gowns tax-xitwa.

Avviz Nru, 547. Provvista u stallaz-
zjoni ta’ pipes u fittings ghall-maniggar
tal-petroleum fil-Port il-Kbir.

Avviz Nru. 553. Provvista ta’ mutu-
ri jahdmu bl-elettriku.

Avviz Nru. 554. Provvista ta’ tagh-
mir tat-telefon.

Avviz Nru. 555. Provvista u stallaz-
zjoni ta’ Hydrotherapy pool ec¢é. fl-Is-
ptar ta’ San Luqa (Id-dokumenti tal-
offerta EM1).

Jistghin jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HEAMIS, il-25 ta’ Lulju, 1974, ghal:i—

* Avviz Nru, 559. Provvista ta’ lozor

tal-lastiku.

* Avviz Nru. 560. Provvista ta’ hari-

tra- u hbula.

* Avviz Nru. 561. Provvista ta’ guto-

mobile workshop equipment.

* Avviz Nru. 562. Provvista ta’ twa-

vel ta’ I-ahmar jew pitch pine.

* Awvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

" “Offerti ghandhom isirn biss fuq il-

formola preskritta i, flimkien mal-kon-

dizzioniiiet v dokumernti obra rilevanti.

fistghu iign akkwistati mill-Ufficéiu tat-

Tezor, il-Furjana, f'kull gurnata tax-

xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-ghodu u nofs

in-nhar.

L-14 ta’ Gunju, 1974.

DIPARTIMENT TA’

.- L-AGRIKOLTURA U SAJD
Kiri ta’ mwejjed lis-Sajjieda/Bejjiegha

tal-Flut

L-Agent Direttur ta’ l-Agrikoltura u
Sajd £'Nru. 14, Triq I-Iskoccizi, Vallet-
ta, jilga’ applikazzjonijiet ghall-kiri ta’
sitt imwejjed hdejn il-Gillieru, San
Pawl il-Bahar, b’€4 fis-sena kull wahda.

Tinghata preferenza lill-bejjiegha tal-
Rut licenzjati u sajjieda ‘full-time’, izda
sajjieda ‘part-time’ jistghu japplikaw
ukoll.

L-applikazzjonijiet f'forma ta’ ittra
iffirmata mill-applikanti  ghandhom
jaslu fid-Dipartiment ta’ l-Agrikoltura
u Sajd mhux aktar tard minn nhar il-
Gimgha, it-28 ta’ Gunju, 1974.

L-14 ta’ Gunju, 1974.

Sealed tenders will be received up to 16 a.m. en

MONDAY, July 22nd, 1974, for:—

Advt. No. 545. Supply of mortice
latches.

Advt, No. 546, Supply of winter
dressings gowns,

Advt, No. 547. Supply and installa-
tion of pipes and fittings for petroleum
handling at the Grand Harbour.

Advt. No. 553. Supply of electric mo-
tors.

Advt. No. 554. Supply of telephone
equipment.

Advt, No. 555. Supply and installa-
tion of Hydrotherapy pool etc. at St
Luke’s Hospital (Tender documents
£M1).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, July 25, 1974, for:—

* Advt., No. 559. Supply of rubber

proofed bed sheeting.

* Advt, No. 560. Supply of twine,

cord and rope,

* Advt, No, 561. Supply of automo-

bile workshop equipment.

* Advt. No. 562. Supply of red deal

planks or pitch pine boards.

* Advertisements appearing for the first time.
Tenders should be made only on the

prescribed form which. together with

the relevant conditions and . other

Adocuments. are obtainable on applica-

tion at the Treasury, Floriana, on any

working day between 830 a.m. and

noon,

14th June, 1974.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

Lease of Tables to Fishermen/Fish
Hawkers

The Acting Director of Agriculture
and Fisheries, at No. 14, Scots Street,
Valletta, invites applications for the
lease of six tables near the Gillieru, St
Paul’s Bay, at £4 each per annum.

Preference will be given to licensed
fish hawkers and full-time fishermen,
but part-time fishermen may apply
also,

Applications in the form of a letter
signed by applicants will be received
at the Department of Agriculture and
Fisheries, not later than Friday, 28th
June, 1974.

14th June, 1974.
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

[I-Kummissarju ta’ 1-Art igharraf

illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.

tal-FFAMIS, 1-20 2> Gunju, 1974, ghal:—

Avviz Nru, 89, Kiri tal-Posta Nru. 65
fis-Suq, Valietta.

Avviz Nru, 90, Kiri ta’ garage Nru.
4 fil-Housing Estate, Hal-Lija.

Avviz Nru. 91. Kiri tal-Posta Nru. 7
fis-Suq tal-Hamrun.

Avviz Nru, 92, Kiri tal-Kiosk f’Mis-
rah il-Fosos, il-Furjana.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-HAMIS, is-27 ta’ Gunju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 93. Kiri ta’ hanut vojt fi

Blokk I, Nru. 6, Trig San Filippu, il-

Birgu.

Avviz Nru. 94, Kiri ta’ hanut vojt fi
Blokk XIV, Nru, 2, f'Misrah Gavino
Gulia, Bormla.

Avviz Nru. 95, Kiri ta’ hanut vojt
Nru, 253, Trig Sant’ Ursola, Valletta.

Avviz Nru. 96, Kiri ta’ Mahzen Nru.
1, Trig Couvre, il-Birgu.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-BAMIS, -4 ta® Lulju, 1974, ghal:—

* Avviz Nru. 97. Kiri ta’ hanut vojt

fi Blokk V, Nru. 55, Triq Sant’Anna,

il-Furjana,

* Avviz i gleghed jidher ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru fuq ilfor
moli preskritti, li flimkien mal-kon
dizzjonijiet relevanti u dokument
onra, jistghu jigu akkwistati jekk wie
hed japplika ghalihom fi-Uffiééju ta’ ]
Ary, Beltissebh, fkull gurnata tax
xughol bejn it-8.30 a.m. u nnfs in-nhar.

L-14 ta’ Gunju, 1974,

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, 20th June, 1974, for:—

Advt. No. 89. Lease of Stall No. 65,
Valletta Market,

Advt. No. 90. Lease of garage No. 4,
at Housing Estate, Lija.

Advt. No. 91. Lease of Stall No. 7,
Hamrun Market.

Advt, No., 92. Lease of Kiosk at Gra-
naries Square, Floriana,

Sealed tenders will be received up to 10 am.
on THURSDAY, 27th June, 1974, for:—
Advt, No. 93, Lease of bare shop in

Block 1, No. 6, St Philip Street, Vit-

toriosa.

Advt, No. 94, Lease of bare shop in
Block XIV, No. 2, Gavino Gulia
Square, Cospicua.

Advt. No. 95. Lease of bare shop
No. 253, St Ursola Street, Valletta.

Advt, No, 96. Lease of Store No. 1,
Couvre Street, Vittoriosa.

Sealed tenders willi be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 4h July, 1974, for:—

* Advt, No, 97. Lease of bare Shop

in Block V, No. 55, St Anne Street,

Floriana.

* Advertisement appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed forms which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon. ~

14th June, 1974.
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BORD TA’ L-ELETTRIKU
TA” MALTA

1¢-Chatrman igharraf illi: —

Saljll.OO a-m. ta’ nhar il-Hamis, 1-20
ta’ Gunju, 1974, jintlagqghu offerti
maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 28/74. Provvista ta’
castings.,

Avviz Nru. 43/74: Provvista u
konsenja ta' Flourescent Tubes u
fitzings ghalihom.

Nal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-4 ta’
L}l_lx“.}'lu, 1974, jintlaqghu offerti maghlugin
ghal:—

Avviz Nru. 51/74. Provvista u kon-
senja ta’ PVC single core Aluminium
Conductor, Lug Sockets u Hexagonal
Die Sets.

Ayyiz Nru. 52/74. Provvista u kon-
senja ta’ PVC Insulated Single Core
Cable b’ Aluminium Conductor
480 mm®.

Avviz Nru. 53/74. Provvista u kon-
senja ta’ Boltijiet u Skorfini Galvaniz-
zati.

Avviz Nru. 58/74. Provvista u kon-
senja ta’ Cable Termination Material.

Awvviz Nru. 60/74. Provvista u kon-
senja ta’ Time Switches 15/20 Amps.

Sal-11 a.m, ta’ nhar il-Hamis, il-11 ta’
Lulju, 1974, jintlaqghu offerti maghlu-
qin ghal:—

Avviz Nru. 54/74. Provvista u kon-
senja ta’ Cable PVC SWA 4 Core 4 sq.
mm,

Avviz Nru, 55/74. Provvista u kon-
senja ta’ House Service Fuse Units 60
Amps TPN.

Avviz Nru. 62/74. Provvista u kon-
senja ta’ Line Connectors and Shrouds
for Copper Conductors,

N-formoli ta’ Il-offerti, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ l-Elettriku ta’
Malta, Ufficéju Centrali ta’ 1-Amminis-
trazzioni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
Pxull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.in. u nofs in-nhar.

L-14 ta’ Gunju, 1974,

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that: —

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 20th June,
1974, for:—

Advt. No, 28/74. Supply of castings.

Advt. No, 43/74: Supply and deli-
very of Flourescent Tubes and Asso-
ciated fittings,

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 4th July, 1974,
for:—

Advt. No. 51/74. Supply and deli-
very of PVC single core Aluminium
Conductor, Lug Sockets and Hexagonal
Die Sets.

Advt. No. 52/74. Supply and delive-
ry of PVC Insulated Single Core Cable
with Aluminium Conductor 480 mm?.

Advt. No. 53/74. Supply and deli-
very of Galvanised Bolts and Nuts.

Advt. No. 58/74. Supply and deli-
very of Cable Termination Material.

Advt. No, 60/74. Supply and deli-
very of Time Switches 15/20 Amps.

Sealed tenders will be received up te
11.00 a.m. on Thursday, 11th July, 1974,
for:—

Advt. No. 54/74. Supply and deli-
very of Cable PVIC SWA 4 core 4 sq.
mm.

Advt. No. 55/74. Supply and deli-
very of House Service Fuse Units 60
Amps TPN.

Advt. No. 62/74. Supply and deli-
very of Line Connectors and Shrouds
for Copper Conductors,

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

14th June, 1974,
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI
Id-Direttur Pubbli¢i
jgharraf illi: —

tax-Xoghlijiet

Sal-1} a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-21
ta’ Gunju, 1974, fdan FUficcju jin-
tlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 174. Xoghlijiet ta’ l-irham
fl-Iskola Primarja tal-Birgu. Stimga tal-
valur: £M958.

Avviz Nru. 175. Qtugh ta’ trinek
ghal rising main f'Hal Gharghur. Stima
tal-valur: £M1,745,

Avviz Nru. 176. Manifattura u
twahhil ta’ xoghlijiet tal-hadid mahdum
fir-Rabat — Ta’ Busugrilla (Kuntratt
Nru. 3). Stima tal-valur: £M1,553.

Avviz Nru. 177. Bini ta’ gibjun ghall-
ilma tax-xita fil-Marfa Ridge Afforesta-
tion Scheme, Stima tal-valur: £M2,252,

Avviz Nru, 178. Tnehhija ta’ materjal
mit-Tagsimiet 36/40 fl-Estensjoni ta’
IAjruport ta’ Hal Luga. Stima tal-
valur: £M1,050.

Avviz Nru. 179. Tnehhija ta’ materjal
mit-Tagsimiet 37/41 fl-Estensjoni ta’
l-Ajruport ta’ Hal Luga. Stima tal-
valur: £M2,344.

Avviz Nru. 180. Twaqqgigh ta’ parti
minn Trig San Tumas, il-Marsa u garr
tal-material 1i jingabar. Stima tal-
valur: £M1,375.

Avviz Nru. 181. Xoghlijiet ta’ l-elet-
triku u plumbing fi Blokk 3, San
Gwann t'Ghuxa, Bormla. Stima tal-
valur: £M2,360.

Avviz Nru, 182, Asfaltar ta’ parti
minn Triqg Gdida fi Triq il-Madonna
tal-Hniena, il-Qrendi. Stima tal-valur:
£M1,195.

Avviz Nru. 183. Xoghlijiet ta’
linjam fir-Rabat — Ta’ Busugrilla.
Stima tal-valur: £M685.

Avviz Nru. 184. Estensjoni ta’ trigq
fl-Industrial Estate ta’ l-Imsierah. Stima
tal-valur: £M2,400.

Avviz Nru. 185. Xoghlijiet ta’ in-
jam fi Blokk 3, San Gwann t'Ghuxa,
Bormla. Stima tal-valur: £2,230.

Avviz Nru. 186. Xoghlijiet tal-hadid
fi flats f Trig I-Ifran, Valletta. Stima
tal-valur: £M810.

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received at this
Office up to 11 a.m. on Friday, 2lst
June, 1974, for:—

Advt. No. 174. Marble works at
Vittoriosa Primary School. Estimated
Value: £M958.

Advt. No. 175. Cutting trenches for
rising main at Gharghur. Estimated
Value; £M1,745,

Advt. No. 176. Manufacture and
fixing of wrought iron works at Rabat
— Ta’ Busugrilla (Contract No. 3). Esti-
mated Value: £M1,553.

Advt, No. 177. Construction of a
covered storm water reservoir at Marfa
Ridge Afforestation Scheme. Estimated
Value: £M2,252.

Advt. No. 178. Removal of material

from Sections 36/40 at Luga Airport
Extension. Estimated Value: £M1,050.

Advt. No. 179, Removal of material
from Sections 37/41 at Luga Airport
Extension. Estimated Value: £M2,344.

Advt. No. 180. Demolition of part
of St Thomas Street, Marsa and trans-

portation of the resultant material.
Estimated Value: £M1,375.

Advt. No. 181. Electricity and plumb-
ing works in Block 3, San Gwann T’
Ghuxa, Cospicua. Estimated Value:
£M2,360.

Advt. No. 182. Asphalting part of
New Street in Our Lady of Mercy

Street, Qrendi, Estimated Value:
£M1,195.
Advt. No. 183. Joinery works at

Rabat — Ta’ Busugrilla. Estimated
Value: £M685.

Advt. No. 184. Extension of road at
Msierah Industrial Estate. Estimated
Value: £M2,400. ‘

Advt. No. 185. Joinery works in
Block 3, San Gwann t'Ghuxa, Cospic-
ua. Estimated value: £2,230,

Advt No. 186. Iron works in flats at
Old Bakery Street, Valletta. Estimated
Value: £M810.
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Avviz Nru. 187, Xoghlijiet ta’
linjam fi Triq San Pawl, Bormla. Stima
tal-valur: £M1,062.

Avviz Nru. 188. Qtugh ta’ trinek fi
Sqaq Ghallis, Rahal Gdid. Stima tal-
valur: £MS880.

Avviz Nru. 189. Qtugh ta’ trinek taht

il-livell tal-bahar fil-Bajja ta’ San
Gorg, San Giljan. Stima tal-valur:
£M420.

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-28
ta’ Gunju, 1974, dan -Ufié¢ju jintla-
qghu offerti maghlugin ghal:—

* Avviz Nru. 190. Xoghlijiet tal-kon-
kos fil-Bi¢cerija 1-Gdida, ir-Rabat,
Ghawdex. Stima tal-valur: £M2,245.

* Avviz Nru. 191. Bini ta’ latrina pub-
blika fil-Qala, Ghawdex. Stima tal-va-
lur: £M567.

* Avviz Nru. 192. Tnehhija ta’ ham-
rija u hitan tas-sejjieh fil-Home Owner-
ship Scheme, in-Nadur, Ghawdex. Sti-
ma tal-valur: £M1,365.

* Avviz Nru., 193. Tnehhija ta’ ham-
rija/materjal mid-Distrett tat-Tramun-
tana — Kuntratt Nru. 1. Stima tal-va-
lur: 20c/25¢ kull jarda kubu.

* Avviz Nru. 194. Tnehhija ta’ ham-
rija/materjal mid-Distrett tan-Nofs in-
Nhar — Kuntratt Nru. 2. Stima tal-va-
lur: 20c/25c¢ kull jarda kubu.

* Avviz Nru. 195. Tnehhija ta’ ham-
rija /materjal mid-Distrett Centrali
Kuntratt Nru. 3. Stima tal-valur: 20c/
25c kull jarda kubu,

* Avviz Nru. 196. Thaffir ta’ trinek
fi Trig Gdida 'l hinn minn Trig San
Guzepp, Haz-Zabbar. Stima tal-valur:
£M1,720.

* Avviz Nru. 197. Bini ta’ kmamar
fil-Pitch tal-Waterpolo ta’ Marsaxlokk.
Stima tal-valur: £M1,958.

* Avviz Nru. 198. Estensjoni u asfal-
tar ta’ Triq il-Kantur, iz-Zejtun. Stima
tal-valur: £M1,946,

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-5 ta’
Lulju, 1974, f'dan 1-Ufficéju jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

* Avviz Nru. 199. Thaffir ta’ konok
ghas-sigar fid-Distrett tat-Tramuntana.
Stima tal-valur: £M2,440.

* Avviz Nru. 200. Provvista u twah-
hil ta’ saqaf b'metal frame fl-ex-Admi-
ralty House, Valletta. Stima tal-valur:
£MR00.

Advt. No. 187. TJoinery works at St

Paul’'s Street, Cospicua. Estimated
Value: £M1,062.
Advt. No. 188. Cutting trenches at

Thistle Lane, Paola. Estimated Value:
£M830.

Advt. No, 189. Cutting trenches be-
low sea level at St George's Bay, St
Julians. Estimated Value: £M420.

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday,
28th fune, 1974, for:—

* Advt. No. 190. Concreting works
at the New Civil Abattoir, Victoria,
Gozo. Estimated Value: £M2,245.

“ Advt. No. 191. Erection of a pub-
lic convenience at Qala, Gozo. Esti-
mated Value: £M567.

* Advt. No. 192. Removal of soil and
rubble walls at the Home Ownership
Scheme, Nadur, Gozo. Estimated
Value: £M1,365.

* Advt. No. 193. Removal of soil/
material from the North District —
Contract No. 1. Estimated Value:
20c/25¢c per cubic yard,

* Advt, No. 194. Removal of soil/
material from the South District —
Contract No. 2. Estimated Value: 20c/
25¢ per cubic yard.

* Advt. No. 195. Removal of soil/
material from the Central District —
Contract No. 3. Estimated value: 20c¢/
25¢ per cubic yard.

* Advt. No. 196. Cutting of trenches
at New Street off St Joseph Street,
Zabbar. Estimated Value: £M1,720.

* Advt. No. 197. Construction of
rooms at Marsaxlokk Waterpolo Pitch.
Estimated Value: £M1,958.

* Advt. No. 198. Extension and as-
phalting of Cantor Street, Zejtun. Esti-
mated Value: £M1,946,

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday, 5th
July, 1974, for:—

*‘Advt. No. 199. Excavation of tree
pits in the North District. Estimated
Value: £M2,440,

* Advt. No. 200. Provision and fixing
of metal frame roof at the ex-Admir-

alty House, Valletta, Estimated Value:
£M800.
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* Avviz Nru. 201. Bini ta’ kmamar
rurali u xoghlijiet ohra fil-‘Palazz l-Ah-
mar’ fi Triq il-Kanun, Santa Vennera.
Stima tal-valur: £M350.

* Avviz Nru. 202. Xoghlijiet tal-gebel
fil-Foss ta’ San Gakbu, Valletta. Stima
tal-valur: £M700,

* Avviz Nru. 203. Qtugh ta’ trinek fi
Trig Gdida ’l hinn minn Triq ir-Reb-
biegha, il-Mosta. Stima tal-valur:
£vi1,320.

* Avviz Nru, 204. Qtugh ta’ trinek fi
Trig Gdida ’l hinn minn Triq Fleur de
Lys, B'Kara. Stima tal-valur: £M2,050.
* Avviz Nru. 205. Xoghlijiet diversi
fi Triq tal-Balal (hdejn Makkek Bar).
Stima tal-valur: £MS551.

* Avviz Nru, 206. Trinek ghal mains
ta’ lsilma f'Hal Tarxien. Stima tal-va-
lur: £M1,050.

* Avvizi li qed jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-
Provvisti u Kuntratti, Blokk C, Belt-
issebh, f'kull gurnata tax-xoghol matul
il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

L-14 ta’ Gunju, 1974.

* advt. No., 201. Construction of ru-
ral rooms and other works at ‘Palazz
l-ARmar’ in Cannon Road, St Vennera.
Estimated Value: £M350.

* Advt. No. 202. Masonry works at
St James Ditch, Valletta. Estimated
Value: £M700.

* Advt. No. 203. Cutting of tenches
in New Street off Spring Street, Mosta.
Estimated Value: £M1,320.

* Advt. No. 204, Cutting trenches at
New Street off Fleur de Lys Road,
B’Kara. Estimated Value: £M2,050.

* Advt, MNo. 205. Various works at
tal-Balal Road (near Makkek Bar).
Fstimated Value: £M551.

* Advt. No. 206. Trenches for water
mains at Tarxien. Estimated Value:-
£M1,050,

* Advertisements appearing for the first time.

Forms of tender and further infor-
mation may be obtained from the Sup-
plies and Contracts Office, Block C, .
Beltissebh, on any working day during
office hours.

14th June, 1974,

TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that INTERNATIONAL DISTILLERS &
VINTNERS LIMITED, of 1 York Gate, Regents Park, London, N.W.1., England, a
Limited Liability Company incorporated under the laws of Great Britain; Manufac-
turers and Merchants, have filed an application on the 20th May, 1974 for the regis-
tration of a trade mark consisting of alabel reproduced hereunder in respect of wines,
spirits and liqueurs, produced by them and of their tade. (Trade Mark No. 11,921).
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14th June, 1974.

Louts SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that GLENFORRES GLENLIVET DISTIL-
LERY CO. LIMITED, a Limited Liability Company registered under the laws of
Great Britain, of Edradour Distillery, Pitlochry, Perthshire, Scotland; Distillers,
have filed an application on the 6th May, 1974 for the registration of a trade mark
consisting of the words reproduced hereunder in respect of wines and spirits, pro-
duced by them and of their trade. {Trade Mark No. 11,902).

Registration shall give right to the exclusive use of the words HOUSE OF
LORDS only if used together and not separately.

HOUSE OF LORDS

14th June, 1974. Louis SAMMUT BRIFFaA,
Comptroiler of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that ROCHE PRODUCTS LIMITED, of Broad-
water Road, Welwyn Garden City, Hertfordshire, England; Manufacturing Chemists,
have filed an application on the 6th May, 1974 for the registration of a trade mark
cousisting of a word reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary
and sanitary substances, produced by them and of their trade, (Trade Mark No.
11,907).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,906 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

CEPERLA

14th June, 1974, Louis SAMMUT BRirra,
Comptroller of Industrial Property.
& & ®

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that ROCHE PRODUCTS LIMITED, of Broad-
water Road, Welwyn Garden City, Hertfordshire, England; Manufacturing Chemists,
have filed an application on the 6th May, 1974 for the registration of a trade mark
consisting of a word reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary
and sanitary substances, produced by them and of their trade. (Trade Mark No.
11,906).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,907 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

MULTIPERLA

14th June, 1974. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroiler of Industrial Property.
11 & "«

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BEECHAM GROUP LIMITED, trading
also as Beecham Research Laboratories, and as Beecham Research International, and
as Bencard, of Beecham House, Great West Road, Brentford, Middlesex, England;
Manufacturers and Merchants, have filed an application on the 9th May, 1974 for the
registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of
waccines for the treatment of allergies, produced by them and of their trade. (Trade

Mark No, 11,910).
ark No. 11,910 POLLINEX

14th June, 1974. Louis SaMMUT BRIFEA,
’ Comptroller of Industrial Property.
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that ROCHE PRODUCTS LIMITED, of Broad-
water Road, Welwyn Garden City, Hertfordshire, England; Manufacturing Chemists,
have filed an application on the 6th May, 1974 for the registration of a trade mark
consisting of a word reproduced hereunder in respect of pharmaceutical preparations
being hormone preparations for human use, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 11,905).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 10,504 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

TEMETEX

14th June, 1974. Louis SaMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.

- o L4

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that WHEATSHEAF DISTRIBUTION &
TRADING LIMITED, a company organised and existing under the laws of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, of St George’s House, St
George’s Street, Winchester, Hants., England; Manufacturers and Merchants, have
filed an application on the 13th May, 1974 for the registration of a trade mark con-
sisting of a word reproduced hereunder in respect of meat, fish, poultry and game;
meat extracts; preserved, dried and cooked fruits and vegetables; jellies, jams; eggs,
milk and other dairy products; edible oils and fats; preserves, pickles, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 11,917).

HALLMARK

14th June, 1974. Louis SAMMUT BRIFFa,
) Compirolter of Industrial Property.

® @ B

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that . PARKER & COMPANY (LONDON)
LIMITED, a British Company, of Parker House, Beresford Avenue, Wembley HAO
1YX, Middlesex, England; Merchants, have filed an application on the 15th May,
1974 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of electrical and electronic apparatus and instruments; optical apparatus
and instruments; calculating machines; and parts and fittings for all the aforesaid
goods, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,918).

BINATONE

14th June, 1974. Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property:
& ® &

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that E.R. SQUIBB & SONS, INCORPORATED,
of Lawrenceville-Princeton Road, Princeton, New Jersey 08540, U.S.A., have filed an
application on the 22nd May, 1974 for the registration of a trade mark consisting of
a word reproduced hereunder in respect of anti-fungal preparations, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 11,926).

FUNGILIN

14th June, 1974. Louis SaMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Propersy.
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~ Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Ctapter 48) that St Publius Flour Mills, Ltd., of 120/ 121,
Marsa Cross Road, Marsa, Malta, have filed an application on the 24th May, 1974
for the registration of a trade mark reproduced hereunder in respect of agricultural,
horticultural and forestry products and grains not included in other classes; living
animals; fresh fruits and vegetables; seeds; live plants and flowers; foodstuffs for
animals and malt, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,927).

MILA

14th June, 1974. Louis SAMMUT BRIFFA,
: Comptroller of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that COW & GATE LIMITED, of Cow & Gate
House, Guildford, Surrey, England, have filed an application on the 1st April, 1974
for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in
respect of infants’ and invalids’ foods and dietetic foods, produced by them and of
their trade. (Trade Mark No. 11,883).

- This mark, if and when registered, and Trade Marks Nos. 1,332 and 8,172 shall
be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

14th June, 1974. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chanter 48) that EXXON CORPORATION incorporated
in New Jersey with offices at 1251 Avenue of the Americas, New York, N.Y. 10020,
U.S.A., have filed an application on the 13th May, 1974 for the registration of a
trade mark consisting of a word-device reproduced hereunder in respect of
chemical products used in industry, science, photography, agriculture, horticulture,
forestry; artificial and snythetic resins; plastics for industrial use; fertilizers; chemi-
cal preparations for soldering; chemical substances for preserving foodstuffs; adhe-
sive substances used in industry, produced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 11,914).

The right to the exclusive use of the word ‘OIL’ is disclaimed.

" This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,913 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

14th June, 1974. Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroiier of Indusitial Properiy
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that EXXON CORPORATION incorporated .
in New Jersey with offices at 1251 Avenue of the Americas, New York, N.Y. 10020,
U.S.A., have filed an application on the 13th May, 1974 for the registration of a
trade mark consisting of a word-device reproduced hereunder in respect of
industrial oils and greases (other than edible oils and fats and essential oils); Iubri-
cants; dust laying and absorbing compositions; fuels (including motor spirit) and
illuminants; candles, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,912).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,915 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separartely.

14th June, 1974. Louls SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

#* *® %

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that MONTEDISON S.p.A., of Foro Buona-
parte, 31, Milan, Italy, have filed an application on the 27th December, 1973 for
the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect
of chemical products used in industry, science, photography, agriculture, horticul-
ture, forestry; manures (natural and artificial); fire extinguishing compositions; tem-
pering substances and chemical preparations for soldering; chemical substances for
preserving foodstuffs; tanning substances; adhesive substances used in industry,
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,779).

The right to the exclusive use of the word ‘GRUPPO’ is disclaimed.

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,415 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

GRUPPQ MONTEDISON

14th Tune, 1974. Louls SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property.-
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that MONTEDISON S.p.A., of Foro Buona-
parte, 31, Milan, Italy, have filed an application on the 27th December, 1973 for
the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect
of paints, varnishes and lacquers; preservatives against rust and against deterioration .
of wood; colouring matters, dyestuffs; mordants;natural resins; metals in _foﬂf and -
powder form for painters and decorators, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 11,780). »

The right to the exclusive use of the word ‘GRUPPO’ is disclaimed.

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,416 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately. ‘

GRUPPO MONTEDISON

Louis SAMMUT BRIFFA,
14th Tune, 1974. Comptroller of Industrial Property.
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. Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that MONTEDISON S.p.A., of Foro Buona-
parte, 31, Milan, Italy, have filed an application on the 27th December, 1973 for
the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect
of bleaching preparations and other substances for laundry use; cleaning, polishing,
scouring and abrasive preparations; soaps, perfumery, essential oils, cosmetics, hair
lotions; dentifrices, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,781).

The right to the exclusive use of the word ‘GRUPPQ’ is disclaimed.

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,417 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

GRUPPQ MONTEDISON

~ 14th June, 1974. Lours SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that MONTEDISON S.p.A., of Foro Buona-
parte, 31, Milan, Italy, have filed an application on the 27th December, 1973 for
the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect
of industrial oils and greases (other than edible oils and fats and essential oils);
lubricants; dust laying and absorbing compositions; fuels (including motor spirit)
and illuminants; candles, tapers, nightlights and wicks, produced by them and of
their trade. (Trade Mark No. 11, 782).

The right to the exclusive use of the word ‘GRUPPO’ is disclaimed.
This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,418 shall be assigned

or transmitted only as a whole and not separately.

GRUPPQ MONTEDISON

14th June, 1974. Louis SaMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.
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SOCJETAJIET KUMMERC]JALI

Skond I-Astiklu 191(1)(d) ta’ I-Ordinanza ta’
1-1962, dwar Sodjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fit-12 ta’ Gunju, 1974 “A GRISCTI & CO.”
buffic¢ju registrat 302, Kinsgway, Valletta, ikkon-
senjat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni kopja
ta’ rizoluzzjoni straordinarja li tibdel is-socjeti
Pkumpanija li tahdem taht l-isem “A. GRISCTI
& CO. LIMITED” fl-istess ufficcju registrat. Din
il-bidla tibda ssehh tliet xhur wara l-pubblikaz-
zjoni ta’ dan l-avviz jekk ma ssirx oppozizzjoni
skond il-ligi.

Ir-registrazzjoni saret fit-12 ta’ Gunju, 1974.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum 12 ta’ Gunju,
1974.
P. 224

V. E. MIFsuD,

Registratur tas-Socjetajiet

COMMERCIAL PARTNERSHIPS

in terms of Section 191(1)(d) of the Commer-
cial Partnerships Ordinance 1962 it is hereby no-
tified that.on the 12th June, 1974, “A GRISCTI
& CO™ with a registered office -at 302, Kingsway,
Valletta, delivered for registration and publica-
tion a copy of an extraordinary resolution where-
by the partnership was converted into a company
operating under the name “A. GRISCTI & 'CO.
LIMITED” with the same registered office. The
conversion shall be effective three months after
the publication of this notice unless objection is
lodged in terms of law.

Registration was effected on the 12th June,
1974.

Rogistry of Partnerships this 12th June, 1974.

V. E. MiFsup,
Registrar of Partnerships

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B’DEGRIET moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti
Civili tal-Maesth Taghha r-Regina, fil-10 ta’ Gun-
ju, 1974 fuq rikors ‘tal-Avukat Dottor Giuseppe
Maria Camiileri, LL.D., gie iffissat il-jum tal-Gim-
gha, 28 ta’ Gunju, 1974, mid-9.00 a.m. sa nofsin-
har, ghall-BEJGH FL-IRKANT, li kien gie or-
dnat b'degriet tal-25 ta’ April, 1974, 1i ghandu
jsir fil-post numru 11, Falzon Street, Sliema ta’
Television set “Philips”, Pjanuforte ‘“‘Bosselot”,
ghamara tas-salott u affarijiet ohra tad-dar mag-
budin minghand ‘GIUSEPPA armla BORG, DO-
LORES armla BUSUTTIL u CARMELINA BU-
SUTTIL bhala prokuratric¢i tal-assenti REMIGIO
maghruf bhala LEWIS MUSCAT.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina, illum, 10 ta’ Gunju, 1974.

V. 'BorRG GRECH,
A/Registratur.

B’DEGRIET moghti mill-Prim’Awla tal-Qor‘ti
Givili tal-Maesty Taghha r-Regina, fil-10 ta’ Gun-
ju, 1974 fug rikors ta’ Salvatore Bonnici, Zie if-
fissat il-jum tat-Tlieta, 25 ta’ Gunju, 1974, mid-
9.00 a.m. sa nofsmhar ghall-BEJGH FL-IR-
KANT Ii kien gie ordnat b'degriet tal-4 ta’ Ottub-
ru, 1973 Ii ghandu jsir fil-post numru 3, St Joseph
Street, Birzebbugia ta’ Television Set tar-Redif-
fusion, washing machine “Gala”, Refrigerator
“Indesit”’, u affarijiet ohra tad-dar maqbudm min-
ghand JOHN MARY BONNICL

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, illum, 10 ta’ Gunju, 1974.

V. BorRG GRECH,
A/Registratur.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Civil
Court First Hall on the 10th June, 1974 on the
application of Doctor Giuseppe Maria ‘Camilleri,
LL.D., Friday, the 28th June, 1974 from 9.00
a.m. to twelve ncon has been fixed for the SALE
BY AUCTION which was ordered by a decree
of the 25th April, 1974 which is to be held at
number 11, Falzon Street, Sliema, -of Television
set “Philips”, Pianoforte “Bosselot”, sitting room
furniture and other household items seized from
the possession of ‘GIUSEPPA widow ‘BORG,
DOLORES widow BUSUTTIL and CARMELI-
MNA BUSUTTIL as attorney of the absent RE-
MIGIO known as LEWIS MUSCAT.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, thls
10th day of June, 1974,

V. BorG GRECH,
AfRegistrar.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Civil
Court First Hall on the 10th June, 1974 on the
application of Salvatore Bonnici, Tuesday, the
25th June, 1974 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION
which was ordered by a decree of the 4th Octo-
ber, 1973 which is to be held at number 3, St
Joseph Street, Birzebbugia of Rediffusion Tele-
vision set, washing machine “Gala”, Refrigerator
“Indesit”, and other household items seized from
the possession of JOHN MARY BONNICL

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
10th day of June, 1974,

V. BOorRG GRECH,
A/Registrar.
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“Rati tal-Kambiju

B'riferenza  ghall-Avviz  tal-Gvern
tas-7 ta’ Gunju, 1974, dwar ir-rati tal-
kambju ffissati ghall-iskop ta’ l-artikolu
10 ta’ I-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’
Importazzjoni kif emendat bl-Att Nru.
XIX ta’ I-1971, l-Accountant General u
Direttur tal-Kuntratti javza illi r-rati
tal-kambju i jidhru hawn taht ghall-
perijodu bejn il-11 u 1-15 ta’ Gunju,
1974, ghandhom ikunu kif spedifikati
hawn taht minflok ir-rati Ii dehra £-
Avviz fuq imsemmi:—

Chinese Renminbi (Yuan)
Swiss Franc

L-14 ta’ Gunju, 1974.

Rates of Eééhange

- With reference to Government No-
tice dated 7th June, 1974, relating
to the rates of exchange fixed for
the purpose of Section 10 of the Import
Duties Act, 1964, as amended by Act
No. XIX of 1971, the Accountant Ge-
neral and Director of Contracts noti-
fies that the rates of exchange of the fol-
lowing currencies for the period bet-
ween tioe 11th and 15th fune, 1974,
should be as indicated below instead
of the rates shown in the said No-
tice:—

11th to 13th  14th and 15th v Kull

June 1974 June 1974 / Lira
50456 51134 Maltija
7.8375 7.8375 Per

Malta
Pound

l4the June, 1974.

RATI TAL-KAMBJU — RATES OF EXCHANGE

IT-TEZOR
THE TREASURY

L-14 ta’ Gunju, 1974.
14th June, 1974,

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javza illi dawn irrati tal-
kambju ghandhom jigu osservati biex jigi kkalkolat id-dazju tad-Dwana skond
I-Artiklu 10 ta’ -Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni, kif emendat bl-Att
Nru. XIX ta’ I-11971, fuq valuri mfissrin f'fatturi jew dokumenti ohira barranin:—

The Accountant General and Director of Contracts notifies that the following
rates of exchange are to be observed in computing Customs Duty in terms of Section
10 of the Import Duties Act, 1964, as amended by Act No. XIX of 1971, on values
expressed in foreign invoices or other documents:—-

Ghall-perijodu bejn is-16 u t-22 ta

unju, 1974.

For the period between 16th and 22nd June, 1974.

Austrian Schilling 472474 Italian Lira ... ... 1707.8075
Australian Dollar 1.7646 | Japanese Yen . 741.8114

Belgian Franc 99.6546 Norwegian Krone 14.1886

Canadian Dollar ... ... 2.5328 Pakistani Rupee ... 25.6815
" Chinese Renminbi (Yuan) 5.1134 Kull Portuguese Escudo 64.9663 Kull
Czech Koruny 14.7614 Lira . Spanish Peseta 149.9737 Lira
Danish Kroner Lo156245 L ;’f;‘“la Sterling 1.09750 | Maltija
Dutch Florin ... .. 69544 | 0. Swedish Krona 14308 e
French Franc 12.8988 Pound Swiss Franc 7.8815 Pound
Greek Drachma ... 78.9761 Turkish Pound 35.4493

Hong Kong Dollar . 13.2910 | US. Dollar ... ... .. 2.6249
Hungarian Forint ... 30.0822 W. German Mark 6.6153

Indian Rupee 205342 | Yugoslav Dinar ... 39.5096 J
114 ta’ Gunju, 1974. 14th june, 1974
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DIPARTIMENT TA’ LJINFORMAZZJONI — MALTA
DEPARTMENT OF INFORMATION — MALTA
PUBBLIKAZZJONIVIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS
Trade Statistics January to December, Census of Production 1967 - 25¢
1970 ... 25¢ Census of Production 1969 25¢
Tradfwgta't.l.stlcs Janualxjslr to Marc.l?i 25¢ Census of Production 1972 . 25¢
Trade Statistics January to September, Educal{onal Statistics 1967-68 ... 17¢$
1973 25¢ Educational Statistics 1968-69 ... 17cs
Annual Abstract 1967 ... 50c Educational Statistics 1969-70, 1970-71 17¢5
Malta Census 1967 Report on Housmg
Annual Abstract 1968 ... 50c Characteristics 50c
Annual Abstract 1970 and 1971 50c Report on Economic Actxvxtles Vol. I
Annual Abstract 1972 ... 50c and I (each) 50c
Quarterly Digest September, 1973 765 The Interim Index of Retail Prices 1960 Tc5
National Accounts of the Maltese Is- The Interim Index of Retail Prices 1970 2¢5
fands 1963-72 ... 17c5 The Interim Index of Retail Prices 1971 2¢5
PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI
OFFICIAL PUBLICATIONS
Air Transport Licensing Authority — Gozo Civic Council Estimates 1971/72 2c5
Verbatim Report of Inquiry into ] .. i . 74 4
application by Malta Metropolitan Gozo Civie Council Estimates 1973- c
Airlines Ltd., October 1963 £M525¢0 Public Service Commission (Function
d 2c5
Air Transport Licensing Authority — and Procedure)
Verbatim Report of Inquiry info Registers of the Medical Council Malta
application by Malta Airlines Ltd,, (annual) (each) up to 1973 15¢
May 1969 . . £M3-15¢0 .
Staff List 1972 50c
Approved Estimates 1972-73 50¢ aff Lis ;
Approved Estimates 1973-74 ... 50c Staff List 19c73 SRR 50c
it Diplomatic Consular and other Repre-
Lons(%uailtg:)l Futre of  Malta 2c5 sentation in Malta, Janunary, 1974 5c
Customs Tariff ... B 57¢5 Third Development Plan for 1969-74 ... 25¢
Dairying in Malta and the Gov:mment Linji Generali tal-Pjan ta’ Zvilupp ghal
EBxperimental Farm, by Prof. H.D. Malta 1973-80 X 10¢
Kay, C.BE., BSc, PhD., FRS. 25 a
Outline of Development Plan for Malta
Debates of the Legislative Assembly 1973-80 . . 10¢
{LInrevised) each 5c
1970 5 Reports on the workmg of Govem-
Economic Suryey 7 ..]. ¢ ment Departments covering per-
General Elections (Results) 1971 5¢ iods between Ist April, 1972 aod
Gozo Civic Council Estimates 1971/72 3¢7 31st July, 1973 17¢
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PUBBLIKAZZJONIJIET LEGALI
LEGAL PUBLICATIONS

Constitution (Order in Council) 1959

Constitution for Independence 1964
(proposed) . . e .

Dedizjonijiet tal-Qorti Superjuri ta’
Malta, Vol. XLII — Sena 1958 —
Pagni 1 sa 1550 bl-Indiéi ...

Decizjonijiet tal-Qorti Superjuri ta’
Malta, Vol. XLIII — Sena 1959 —
Pagni 1 sa 1143 bl-Indiéi ...

DeciZzjonijiet tal- Qorti Superjuri ta’
Malta Vol. XLIV — Sena 1960
Pagni 1 sa 1011 ... ..

Decizjonijiet tal- Qorti Super]url ta’
Malta Vol. XLV -— Sena 1961
Pagni 1 sa 1115

Decizjonijiet tal- Qorti Superjuri ta’
Malta Vol. XLVI — Sena 1962
Pagni 1 sa 925 . .

Laws of Malta macted durmg 1962
Part 1)

Laws of Malta enacbed dfurmg 1964
(Part II)

S5¢

12¢5

£MS5.45¢

. £M4.10c

. £M1.10,0.

. £M1.20,0.

. £M1.00,0.

25¢
25¢

Laws of Malta enacted during 1965
(Pary ID .

Lavis of Malta enactcd durmg 1966
(Pary 1)

Laws of Malta cnacted durmg 1967
{(Part ID

Laws of Malta enacted du.rrm‘g 1568
(Part 1 and II) (each)

Laws of Malta enacted during 1971
(Par. T

Laws of Malta eanactcd durmg 1971
(Part 1D

LLaws of Malta Part 1 of 1972
Laws of Malta Part II of 1972

Report on the Decimal Currency
Commiftee, April 1969 .

Proposed Agreement with the Europcan
Economic Community for 1970 .

Appelh fuq lIncome Tax — kawza
nri. 32 sa 54 (each)

Merchant Shipping Act (in English)

PUBBLIKAZZJONIJIET MIXXELLAN]JI
MISCELLANEOUS PUBLICATIONS

G.F. Abela (Essays)
I1d-Divina Commedia — L-Infern —

Traduzzjoni minn Erin Serracino
Inglott

Dizzjunarju Nazz;onah Bi)o Blbhogra~
fiku, minn Rob Mifsud Bonnici

Dizzjunarju (Ingliz u Malti) ta’ Mons.
C. Psaila, D.Litt.

II-Fanal (No. 7) — I1x-Xjenza ﬁl—Ha;]a
ta’ Kuljum, minn Dr. E. Agius,
B.Sc., M.D, D.P.H., D. Bact
(Lond) . .

Insect Pests of Crop Plants in the
Maltese Islands by L. Saliba

The Postage Stamps of Malta

Sir Ugo Mifsud (1889-1942) ...

Minn Trieq Trumbull fil-US.A., minn
Joe Calleja ...

Wied if-Zurrieq and ifs Beautles by
Rev. Loreto Zammit

Guide to Careers by J oscph J. Portelh
Dip. V.G. . .

Maps of Malta and Gozo — G@ologlcal
wer set)

10c

92c5

68c3

75¢

2¢S

5¢
5¢
2c5

5c

10c

Se

Ghajnuna ghall-Ghazla tal-Karriera
ghat-Tfal H ghalqu t-Tlettax-il Sena
minn IJ. Portelli, Dip. V.G,

Il-Genna Mitlufa ta’ John Milton mag-
lub ghall-Malti minn F.X, Mangion

Kodi¢i dwar it-Trafiku fit-Torog

Highway Code

MDC Exporter’s Handbook for Italy
1971 .

MDC Exporter’s Handbook for Gﬂ'
many 1971 ...

MDC Exporter's Handbook for Belgmm
1971 .

Report by the Electoral Commission
on the Review of Electoral Boun-
dries 1970

Link Road beiween Malta a.nd Gozo
— Preliminary Survey and Report

Fiehim dwar if-Bazi Militari Ingliza
’Malia
Careers and Jobs in the Oﬂ Industry

Awards by the Mailta Arbitration Tri-
bunal May 1964 — December 1968

MAPPI TA" MALTA
MAPS OF MALTA

£M1-23c0

Ordnance Survey Map of Malta (East
and West) and Gozo (per sheet)

23¢

25¢

25¢

25¢
25¢
50c

10c

20¢

Sm
30c

2cS

20c
12¢5
12¢5

16c

10c

10c

2c5

12¢5

60¢

DAWN IL-PUBBLIKAZZJONIJIET JISTGHU JINXTRAW MID-DIPARTIMENT

TA’ LINFORMAZZJONIL

THESE PUBLICATIONS ARE OBTAINABLE FROM THE DEPARTMENT OF

INFORMATION.




